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KOnist PomaHiok, KOnist BosHiok
IHcTUTYT YyKpaiHcbkoi moBu HAH Yipainn, m. Kuis

NMEPEK/IAZ SIK OBPA3 YKPAIHU
B UJI0OB’AHCbKOMY CBITI

PevueHsis Ha 36. Hayk. npaub: Ukrajinsky jazyk

a kultira v umeleckom a odbornom preklade

v stredoeuropskom priestore (YkpaiHcbka MoBa

i KyIbTypa B XyA0)KHLOMY Ta TEXHIYHOMY nepeKaaai
B LEHTPAIbHOEBPOMNENCbKOMY NPOCTOopi).

Mpsiwis, 2018.

IIpouecu cyyacHoi riiobaiizallii Ta aKkTUBHE BXOIXKEHHS YKpai-
HU [0 CBITOBOI CHiJIbHOTU CHPUSAIOTh MiXKKYJIBTYPHill B3aEMO-
i1, 1110 BUSIBJISIETBCSI B Pi3HOTO POAY ALJIOBUX, HAYKOBUX, OCBIT-
HiX, JiTepaTypHO-MUCTELLKUX i1 OCOOUCTUX KOHTAKTaX HAYKOB-
LiB Ta OCBITSIH pidHUX KpaiH €Bponu: CioBayunuHu, [ToabLii,
Ykpainu Ta Yexii. Ocob6auBoi Barm HMHI HaOyBae Ipobiiema
nepekiamy, XyA0KHbOTO i TEXHIYHOTO, SIK 3aC00y CITiJIKYBaH-
HSI MixX JIIOAbMU, SIKi HaJIeXKaTh 10 Pi3HUX KYJIBTYP i pO3MOBIISI-
I0Th Pi3HUMU MOBaMU.

3Bakaluu Ha lie, aKTyaJIbHiCTb pelieH30BaHOro 30ipHMKaA
«YKpaiHCbKA MOBA i KYJBTYpa B Xy/I0KHbOMY TA TEXHIYHOMY Iepe-
KJIaJIi B IEHTPAIbHOEBPOINEHCHKOMY IPOCTOPi», OITyOJ1iKOBAaHOTO 3a
pe3yJbTaTaMy Mi>KHApOJAHOI0 HayKOBOTO CeMiHapy, SIKWiA Bil-
oyBcs 27 BepecHs 2017 p. Ha kKadenpi ykpaiHicTuku [HCTUTYTY
YKpPaiHiCTMKY Ta LIEHTPaIbHOEBPOIEUCHKMX CTYAil (himocod-
ceKoro ¢akynerety IlpsmriBcbkoro yHiBepcuteTy (CiroBau-
Yy1Ha), € 0e3CyMHIBHOIO. BUIaHHS Ma€ JiTKy i LIIJTKOM YMOTHBO-
BaHY KOMIIO3ULIil0: MEePEeIHE CJIOBO, TPU PO3ILIU Ta BiIOMOCTI
PO aBTOPIB.
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Y BCTYIHOMY CJIOBi YIOPSIAHUK i TOJIOBHUI peaakTop 30ipHUKa aA-p SAp-
Mmina Kpedoamycoea KOpOTKO 3HAIOMUTDH YNUTAUiB 30ipHMKA 3 TUMU CYCITiIHHO-
KYJBTYPHUMHU Ta HayKOBO-OCBITHIMM YMOBAaMM, B IKUX MOTO ITiITOTOBJIEHO i1
OITy0JIIKOBaHO, YBOJIUTH IO ITPOOIeMAaTUKK BUAAHHS, 3yIUHSIOYNCH Ha KITIO-
YOBI Te€31 KOXXHOI CTaTTi, Ta OKPECIIOE MEPCIEKTUBU MOJANbILIMX JIIHTBICTUY -
HUX NOCTIIXEHb XyOOXHBOTO i TEXHIYHOTO MepeKiany i MmepeKkaago3HaBuoi
TiSIIBHOCTI 3arajioM.

Iepmuit po3ain 30ipHrKa — «OrIsAmOBI CTymii» — yMIiCTHB mpalli 3 Tepe-
KJaay ¥ nepekiaano3HaBcTBa aBTopiB 3i CioBauunHu, Yexii Ta YKkpainu. Apmisa
Kpedamycosa (CrnoBauunHa) B ctaTTi «C108aubKo-yKpaiHCoKuil ma yKpaiHCbKo-
cnosayvkuil nepekaad y Cnoeauuuni 6id 1945 poky do cyuacrHocmi» 3ocepenunsa
yBary Ha aHaJji3i IBOCOPSIMOBAHOTO (CJIIOBALIbKO-YKPAaIHCHKOTO i YKpaiHChKO-
cJI0BaIlbKOro) nepekiany B CioBay4yuMHi 3a OCTaHHI KiJIbKa AECATUIITh, OKpec-
JInjia OCHOBHI iloro Buau ta popmu. Puma Jlaiions Kindaepoea (Uexis) y mparti
«Ykpaiucvxa aimepamypa 6 uecvkux nepexaadax nicas 1989 poxy» anainizye
YechKi MepeKJIaay YKpaiHChKOI JliTepaTypH Imiciasa 3HakoBoi mist Yexii «Okca-
MUTOBOI peBoioLii» 1989 p., 3a3Havarouu, 110 HAUOIABLI MOMYJISIPHUMU B
YyeChbKUX IepeKsIafadiB € yKpaiHChKa KOPOTKA Ta CepeaHs Mpo3a, Moe3is i my-
OminucTuKa. ABTOpKa CIOMiBAa€EThCS, 110 YKpaiHChKa JliTepaTypa i KyJabTypa
1Ie OLTBIIE «IIPOITaryBaTUMYThCS Ha YeChKill clieHi». Ipuna 3abiaxa (YkpaiHa)
B ctarTi «Hoei nepexnadu 3 uecvkoi Ha YKpaiHcbKy: e0n08Hi meHOeHyil, ycnixu
ma nepcneKkmueu» po3MISIa€ OCOOIUBOCTI MepeKIany 3 YeChKOI Ha YKPAiHCHKY
MOBY BIPOJOBXK OCTaHHIX IE€CITUIITh, 1a€ BiZOMOCTI PO KHUTHU, SIKi OYJIO Me-
peKJIaieHo, a TAaKOX IPO Ti, AKi MOTpeOyIOTh MepeKiany i MOXYTb OyTH 1IiKa-
BUMU YKPaiHCbKOMY YMTAYEBi.

Hpyruii po3min peueH3oBaHoro 30ipHuKa — «Cryaii 3 XyI0KHBOrO mepe-
KJaagy» — o0’eqHye mpaui nocaigHukiB 3i CnoBauunHu, [Toabii Ta Ykpainu
I BUCBITJIIOE pi3HOMaAHITHI MUTAHHSI METOIOJIOTii MiXKCJIOB’ THCHKOTO XYI0X-
HbOTO TlepeKJIaay, MOYMHAIUM 3 Mpallb YKpaiHCbKUX HEOKIacuKiB MUKoIu
3epoBa i Makcuma Punbscekoro (Jrodmura Cipux «Teopis i kpumuxa midc-
CA08 SIHCbK020 XYO0XCHbO2O Nepekaady 6 npaysx YyKpaiHcbKkux Heokaacukie Mak-
cuma Punvcovroeo i Mukoau 3eposa», Ilonblla), MolbChbKUX MepekianiB FO3e-
¢da JlobomoBcekoro TBopiB Onera Onbxuda (Auna Xoma-Cysaaa «Pauns noe-
3ia Oneea Onvxcuua 6 nepexaadax ma inmepnpemauii F03zegpa Jlo6odoscvioeo»,
ITonbuia), i 3aKiHYYIOYM aHAIi30M CIOBAllbKUX MEPEeKIIaaiB poMaHy «HopHuUit
BopoH» Bacwist llkisipa (Audpiana Amip «Mosa sk seuuwe KoHyenmyaivhe,
daseko He sunadkose. Ilpumimku 0o croeayvkoeo nepexaady «Hoproeo eopona»,
CrnoBauuynHa), orisiaoM 30ipHUKaA €CceiB, MPUCBIYEHUX YKPAiHCbKOMY poMa-
Hy «Pexpeanii» FOpiss AHIpyxoBrUYa, Ta MPpUHATITHUM OKPECICHHSIM TeHIEH-
Lili B yKpaiHCBKIil JliTepaTypi 3a OCTaHHi ABa necATUiTTS (Bepa 2Kembeposa
«Mixc aimepamypamu», CloBayduHa), TOCTIIXKEHHSIM CJIOBALIbKUX TMEepeKaaiB
YKpalHChbKUX TIOCTMOJEPHUX TBOPiB, 30KpeMa Ipo3u Moaogoro apropa Ilas-
na Kopobuyka (Beponirxa ladatiosa «Ilpo nepexiad nocmmooepuux yKpaiHcoKux
Hosen cn08aubkor Mogor», CiloBayunHa). Y 1boMy X po3gimi FOaia Ocun-
Hxumoeuu (YKpaina) B CTatTi « Pummirxo-goniuna opearnizayis noemuuno2o meopy
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AK npobaema nepekaady» PO3TISIAE TaKi BaXJIMBiI aceKTU IepeKiIamy, K
PUTM, BipLIOBUM pO3Mip, PUTMOMEJIOAMKA, IHTOHALIisSI, TEMII, 3BYKOIIUC,
€CTeTUYHiI HOPMMU BipIIIOBAHOTO TBOPY. 3arajioM y ApyromMy po3iji crocTepi-
ra€EMO MparHeHHs aBTOPiB TMTMOOKO AOCTIAMTHA MiXCJIOB’SHCbKWM JiHIBiC-
TUYHUM ia10T, HAKPECJIUTU HOBITHI LIJISIXU MTePEeKIaaalbKol B3aEMO/Iii, Mpo-
HUKHYTU B CYThb XyIOXHBOTO TEpPEKIany SIK CBOEPIAHOI TBOPYOI MisIIBHOCTI
Ta MOPIiBHATHU Pi3Hi KYJIBTYPHi Tpaaullii, BTiJIEHI B TAKOMY TepeKIaii.

Tperiit po3nin — «Cryaii 3 TEXHIYHOro MepeKaamxy» — MiCTUTh CTaTTi, IPU-
CBSIYEHI aHaTi3y TEPMiHOJIOTIYHUX CUCTEM YKPaiHChKOI Ta CJIOBALIbKOi MOB. Y
HbOMY MOAAHO JOCTIIXEHHS MpobJieM KaJlbKyBaHHS SIK CIIOCOOY 30arauyeHHs
JIEKCUYHOI CUCTEMU CJIOBAlIbKOi MOBH, Pi3HUX THUITiB KaJIbOK Ta iXHHOTO BUKO-
puctaHHs B TepMiHoiorii (Ana Kecceaosa «Kanvka i ncesdokanvka 6 caogaib-
Kili mogi. 3ondysanHs mepminonoeiunoi sexcuxu» , CroBaudrHa), 0COOJIMBOCTEMN
Mnepekaaay CAOBALbKUX Ta YKPaiHChbKUX (DPa3eoyoTiYHUX €QHOCTEM, MOLIYKY
BIAJIMX €KBiBaJICHTIB CI0BAalIbKUX (hpa3eoIori3MiB B YKpaiHCHKiit MOBi (Mapis
Yuxcmaposa «Crosauvki ma yKpaincovki gppazemu 3 GaopucmuvyHuUM KOMHOHEH-
mom (moxcausocmi nepexaady)», CloBayurHa), NIISIXiB aleKBAaTHOTO IIepe-
KJIaJly €KOHOMiIYHOI TepMiHOJIOriI, 30KpeMa TUX TEPMiHiB, 3MiCT SIKUX CKJlaj-
HO Tepenatu ykpaiHCbKowo MoBolo (Jecs Byoduixoea «llepexaad exonomiunoi
mepminonoeii (Ha mamepiani croeaybkoi ma ykpaincoekoi mog)», YKpaiHa), Hali-
YXKMBaAHIIINX HA3B 0Ci0 y mpaBHUYiN nekculli (Apmisa Kpedamycosa «Ak npa-
BUAbHO NepeKaadamu Ha3eu ocio y npagHu4ill aekcuyi cyodouuncmea (cA08aybKo-
YVKpaincokuil acnekm)», ClIoBa44rHa) Ta IPUMMEHHUKOBHX CIIOJy4eHb B 0di-
LiAHO-AiIOBUX CI0OBALbKUX Ta YKpaiHChKUX TekcTax (Baaepia Yepnax «Ilpu-
[IMEeHHUKO08I Cnoay4eHHs 6 meKkcmax 3i cghepu cyoouuncmea ma eKoHOMIKU 8
YVKPAiHCbK0-CA08aUbKOMY KoHmekcmi», ClIoBaYYMHA).

3aBepiirye 30ipHUK iH(opMallis Mpo aBTOPiB Ta ixHi HAYKOBI 3alliKaBJIeH-
Hs. OKpiM TOro, LiHHUMM € KOHTAKTHi JaHi HAaNMpMKiHLI KOXHOI CTaTTi,
OCKUJIbKM BOHM HaJalOThb YMTadyaM MOXJIMBICTb IUISI CHJIKYBAHHS 3 aBTOPOM,
YMs CTATTS 1X 3alliKaBuJja.

PenensoBanuit 30ipHMK HAyKOBUWX IMpallb BUCBITIIOE iCTOpPIIO Pi3HUX
HalliOHAJIbHUX TPaIMIifl XyZOXHBOTO M TEXHIYHOIO MepeKJiaay, OCHOBHi
TeHIEHIil Ta MepCNeKTUBU 3AiMCHEHHS HOro Pi3HUMM CJIOB’THCHbKMMU MO-
BaMM, HE OMUHAE i1 MpoOJIeM CTBOPEHHS aJleKBaTHUX IepeKIamiB, 30KpeMa
creliaibHUX TEKCTiB 3 HOBOIO TEPMiHOJIOTI€0 i MPOodeciiiHO JIEKCUKOIO.
BunaHHs 3acBiguye HeNiApoOHUIA iHTEpeC iHO3EMHUX HAYKOBLIiB 10 YKpaiH-
CbKOI MOBH, & TAKOXX aKTUBHE BXOJXKEHHS YKPaIHCbKMX MOBO3HABIIIB 10 €B-
porneiicbkoro HaykoBoro mnpoctopy. Lle miaTBepaXye Hall HalioOHaJAbHMIA
MMOCTYII, IIIHHICTh i TPUBAOIMBICTE IJIST ITUPOKOI CIIOB’ THCHKOI aymuTOpii cy-
YaCHUX YKPAITHCBKUX XYIOXHIX i crelialbHUX TEKCTiB, 110 0e3 CYMHIBY,
CIpUSIE TIiIAHECEHHIO MPEeCTUXY YKPaiHChbKOI MOBM  KYJBTYpPU B CJIOB’SH-
CbKOMY i 3arajloM €BpPOIEMCHLKOMY COLIOKYJIBTYPHOMY Ta HayKOBO-OCBIiT-
HbOMY KOHTEKCTi.

Hosa nmpaug, 9Ky miarorysaja a0 ApyKy cloBalibKa yKpaiHicTka a-p Ap-
mina KpenmaTtycoBa, cTaHe y Harofi IIMPOKOMY KOJy YMTauiB, SIKi MPaLIOOTh
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y Taly3i XyIO>XXHbOIO M TEXHIYHOTO TepeKiiany ado LiKaBIsAThCs MpodiieMaMu

IEPEKIaa03HaBCTBA.
Peuensito orpumano 01.08.2018

luliia Romaniuk, Yuliia Vozniuk
Institute of the Ukrainian Language of National Academy of Sciences of Ukraine, Kyiv

TRANSLATION AS AN IMAGE OF UKRAINE IN THE SLAVIC WORLD
Review of the collection of scientific works “Ukrainian language and culture in artistic and
special translations in the Central European space”. Prishov (Slovakia), 2018.

The reviewed collection of scientific works highlights the history of various national traditions of
artistic and special translation, the main trends and prospects for the implementation of these va-
rieties of translation in various Slavic languages, and does not overlook the problems of creating
adequate translations, including special texts with new terminology and professional vocabulary.

New work will be useful to readers who work in the field of artistic and specialist transla-
tion or are interested in problems of translation studies.
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